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  Hallo allemaal,


  


  Dit zinderende erotische sprookje heb ik destijds in het Engels geschreven in opdracht van mijn Amerikaanse uitgever New Concepts Publishing.


  


  De Hot Romance-reeks, waartoe dit sprookje behoort, werd in de USA enthousiast ontvangen, kreeg lovende recensies en won diverse prijzen. Ook op dit moment zijn deze verhalen wereldwijd nog steeds een groot succes.


  


  Van mijn Nederlandse fans kreeg ik steeds vaker het verzoek om deze pittige verhalen ook in het Nederlands uit te brengen.


  


  Daarom heb ik ze laten vertalen door Adriana van Erve en daarna heb ik ze zelf uitvoerig bewerkt, zodat er nu weer een echte Nederlandse ‘Anita Verkerk’ voor u ligt.


  


  Ik hoop dat u van dit verhaal net zo zult genieten als mijn Engelstalige lezeressen over de hele wereld.


  Veel leesplezier!


  


  Liefs,


  :-) Anita


  Hoofdstuk 1


  


  Knipsel uit de Courant van het Naarderland:


  


  Voor de derde keer dit jaar is er een jonge vrouw verdwenen in het moeras van natuurreservaat Naarderland. De politie vreest dat het meisje in het onherbergzame gebied is verdwaald en uiteindelijk in de zompige bodem is weggezakt.


  Bijgelovige boeren uit de omgeving fluisteren dat ook deze verdwijning het werk is van de beruchte Graaf van het Moeras, die zijn volgende slachtoffer te pakken heeft gekregen.


  


  * * *


  


  “Dames en heren, hier volgt een mededeling. De intercity van tien uur dertig naar Amsterdam Centraal, die zal vertrekken vanaf spoor 2B, heeft een vertraging van ongeveer tien minuten. Herhaling…”


  


  Myra Parker sloeg huiverend haar armen om zich heen in een vergeefse poging om het wat warmer te krijgen. Haar dunne zomerjack was niet echt geschikt voor de met ijskoude regen en hagelstenen vermengde wind, die gierend over het open perron van het station joeg. En de stormwind voerde ook nog een smerige stank van overvolle vuilnisbakken en kletsnatte reizigers met zich mee.


  Myra keek verlangend naar de uitnodigende lichten van de wachtkamer onder de grote zwarte stationsklok aan de andere kant van het perron en knikte in zichzelf. Ze leek wel gek om hier in de ijzige kou te blijven staan. Ze kon beter binnen op de trein wachten.


  Ze haastte zich naar de verveloze houten deur en stapte snel naar binnen.


  In de wachtkamer leek het nog kouder dan op het perron, maar het was er in ieder geval droog.


  Myra trok een gezicht. ‘Droog’ was zo ongeveer het enige voordeel van deze drukke plek, waar nog veel meer natte reizigers stonden te schuilen. Er hing ook nog een smerige walm van verschaalde sigarettenrook in de kale ruimte.


  Myra begon te hoesten. Zou ze weer naar buiten gaan?


  Op dat moment viel haar oog op een tijdschriftenkiosk in een verlaten hoekje achterin.


  Misschien verkochten ze daar koffie?


  Ze grabbelde in haar zak naar wat kleingeld en worstelde zich door de mensenmenigte heen naar de kiosk.


  “Ik zou graag een kop koffie willen. Zwart, alstublieft,” zei ze tegen de knappe gespierde hunk achter de toonbank.


  Ze werd onmiddellijk beloond met een oogverblindende glimlach en een knipoog. “Wat een weertje, hè?”


  “Afschuwelijk,” was ze het met hem eens. “Denk je dat het morgen beter is?”


  “Weinig kans. Ze kunnen beter een gigantisch afdak over Nederland bouwen.”


  Grinnikend gaf hij haar een plastic bekertje gevuld met een heerlijk ruikende bruine vloeistof. “Waar kom je vandaan?”


  “Miami, Florida.”


  “Ah, de Sunshine State… Ik ben er vroeger weleens geweest. Fantastisch weer daar.”


  Als antwoord glimlachte ze terug en stopte een losse haarlok achter haar oor om zich een houding te geven. Hij was eigenlijk wel héél aantrekkelijk, op een haast mysterieuze manier.


  Mysterieus? Hoe kwam ze daar nou weer bij? Hij was gewoon knap. Punt.


  “Hou je van lezen?” vroeg hij. Hij greep tussen de stapels tijdschriften en haalde een klein groen boekje tevoorschijn.


  Ze aarzelde. “Ik geloof niet…”


  “Een cadeautje. Omdat ik zoveel van Florida hou.”


  Toen hij het boekje in haar hand duwde, flitste er een vreemde tinteling over haar buik naar beneden, die regelrecht doorschoot naar het warme intieme plekje tussen haar benen.


  Het leek alsof… alsof er iets griezeligs op haar loerde.


  Iets geils…


  Ach, onzin!


  Ze bekeek de titel.


  ‘Eeuwige Liefde’ stond er in sierlijke paarse letters op de omslag.


  “Ik hoop dat je van legendes houdt.” Zijn donkere mannenstem leek van heel ver weg te komen.


  Ze slikte het ongemakkelijke gevoel weg en glimlachte even naar hem. “Dat doe ik zeker, ja. Dank je. Heel aardig van je.”


  Hij wees naar een grote paarse leren stoel in de hoek naast de verwarming. “Ga zitten, jongedame. Lees en geniet van je koffie.”


  Zijn nagels waren goed verzorgd en schoon, en toen haar blik over zijn half losgeknoopte poloshirt gleed, zag ze een zongebruinde huid en een gespierde sexy borstkas.


  Verward likte Myra over haar plotseling droge lippen. Hij was superknap, deze Hollander met zijn krullende bruine haren en bijzondere amberkleurige ogen.


  Onverwacht begon de luidspreker boven haar hoofd te kraken: “Dames en heren, de vertraagde intercity van tien uur dertig naar Amsterdam Centraal zal over enkele minuten vertrekken van spoor 2B.”


  “Ik moet gaan,” zei ze. Het kwam er wat schor uit en ze schraapte haastig haar keel. “Bedankt voor de koffie en… en het leuke boekje.”


  Hij keek haar met een indringende blik aan.


  Myra huiverde. Het leek wel of zijn ogen dwars door haar heen gingen.


  Opnieuw flitste er een gevoel van lust door Myra’s buik. Zomaar uit het niets verlangde ze naar zijn aanraking. Ze hunkerde opeens naar zijn sterke handen op haar billen, zijn warme adem op haar huid en zijn hete kusjes op haar…


  “Deze trein moet je niet nemen, Myra,” fluisterde hij. “Deze niet.”


  “Maar ik moet echt gaan,” protesteerde ze.


  “Nee, je wilt juist komen, toch?”


  Ze staarde recht in zijn glinsterende amberkleurige ogen. Kleine golfjes van hartstocht kabbelden door haar onderbuik, en haar kutje trok verlangend samen.


  Ja, ze wilde een pik. Een warme fluwelen hete pik. Zijn pik.


  Nee, dat wilde ze niet! Natuurlijk niet. Hij was een vreemde. Ze was echt geen vrouw die zomaar met de eerste de beste vent tussen de lakens dook.


  Dat was hartstikke gevaarlijk.


  Opwindend gevaarlijk…


  “Ga je mee?” fluisterde hij op een verleidelijke toon.


  Haastig deed ze een stap achteruit. “Ik weet niet eens hoe je heet,” hijgde ze.


  “Doet dat ertoe?”


  Ze staarde hem aan. Deed het ertoe? Wat een rare vraag.


  Ja, het deed ertoe. Toch wel.


  “Dames en heren, de vertraagde intercity van tien uur dertig naar Amsterdam-Centraal staat gereed op spoor 2B.”


  Ze haalde diep adem om kalmer te worden. “Ik… Ik moet gaan. Echt.” Maar ze verzette geen stap. Ze stond voor hem, happend naar adem, alsof ze aan de vloer was vastgelijmd.


  “Is er in Amsterdam iemand die op je wacht?” vroeg hij.


  “Ja, Jane. Mijn chat-vriendin. Het is de eerste keer dat we elkaar ontmoeten. Ze wordt ongerust als ik te laat kom.”


  Buiten, op het perron, klonk een schril fluitje.


  “De Nederlandse treinen rijden nooit op tijd. Je vriendin merkt het niet eens,” zei hij op een troostende toon.


  Er hamerden ratelende wielen over de ijzeren rails.


  Kedeng, kedeng, kedeng…


  De trein reed het station uit. Ze had hem gemist.


  “Ben je bang voor me?” vroeg hij.


  Ze staarde hem aan alsof ze hem nu voor de allereerste keer in haar leven zag. Hij zag er helemaal niet gevaarlijk uit. Integendeel, hij was de knapste man die ze ooit had gezien.


  “Nee, ik ben niet bang. Het is alleen… Je bent een vreemde voor me.”


  Hij knipoogde en stak zijn hand naar haar uit. Een warme, sterke en mannelijke hand.


  Ze slikte moeilijk.


  “Mijn naam is Gerard.” Zijn ogen boorden zich opnieuw diep in die van haar. “Sterk met de speer, betekent dat.”


  Het klonk als een belofte. Een belofte van eeuwigdurende hartstochtelijke liefde.


  Het bloed raasde door haar lichaam, haar wangen gloeiden en tussen haar benen begon het alweer verlangend te kriebelen.


  Ze had zin in hem. Ontzettend veel zin.


  “Ik heet Myra,” zei ze schor.


  “Myra.” Hij proefde haar naam op zijn tong, likte over zijn lippen en koesterde het woord, alsof hij van iedere letter genoot.


  “Een prachtige naam voor een prachtige vrouw.”


  “Vleier.”


  Hij lachte vrolijk. “Kom met me mee, mooie Myra.”


  Ze voelde haar verzet verschrompelen. Hij was aardig en ongetwijfeld te vertrouwen. Trouwens, wat kon haar overkomen op zo’n drukke plek als dit station?


  Ze liep achter hem aan de kiosk door, naar een groengeverfde deur die toegang gaf tot een kleine, gezellige kamer. Het was er lekker warm, en een gigantisch kingsize bed vulde bijna de hele ruimte. De paarse lakens waren schoon en netjes, en overal lagen zachte kussens in felle kleuren. Er hing een vage lavendelgeur in de lucht.


  Was dit zijn speciale plek om de liefde te bedrijven? Hoeveel vrouwen had hij hier al mee naartoe genomen?


  “Doet het ertoe?” vroeg hij, alsof hij haar gedachten had geraden.


  Verbaasd staarde ze hem aan. “Nee, niet echt, geloof ik,” zei ze langzaam.


  Hij glimlachte. Een verblindende glimlach vol beloftes, die haar buik liet tintelen van verwachting. Dit was zo opwindend!


  Of... Misschien was ze wel heel erg gevaarlijk bezig.


  Ergens vlakbij kondigde de krakende luidspreker de volgende vertraging aan. Ze hoorde ook het geklikklak van hoge hakken op het perron en de stemmen van voorbijgangers. Ze leken dichtbij en tegelijkertijd ver weg.


  Haar schouders ontspanden zich. Dit was een veilige plek. Met zoveel mensen in de buurt kon haar niets ergs overkomen. Ze hoefde alleen maar keihard te gillen als ze hulp nodig had.


  “Wil je voor me strippen?” vroeg hij.


  Gedecideerd schudde ze haar hoofd. “Nee, strip jij maar voor mij.”


  “Prima.” Hij maakte de knoopjes van zijn shirt los en trok het zo tergend langzaam over zijn hoofd, dat zijn prachtige gebruinde borst stukje bij beetje tevoorschijn kwam.


  Ze hapte naar adem. Hij was perfect.


  “En wat komt er nu?” plaagde ze hem.


  “Een heleboel genot,” beloofde hij.


  Hij trok zijn rits open en liet zijn spijkerbroek over zijn slanke heupen zakken. Met zijn voet schopte hij zijn broek opzij, en keek haar uitdagend aan. Zijn strakke paarse onderbroek vertoonde een veelbelovende bobbel.


  Myra likte met haar tong over haar lippen. “Trek die ook maar uit,” fluisterde ze.


  “Doe jij dat maar,” zei hij zacht, en hij kwam dichter bij haar staan zodat ze hem kon aanraken.


  “Oké.” Toen ze haar hand uitstak naar zijn tailleband, greep hij haar pols en trok haar dicht tegen zich aan.


  Hij rook heerlijk. Een opwindende mix van aftershave en pure mannelijkheid.


  Zijn warme vingers raakten haar gezicht aan, en draaiden het naar het zijne toe.


  “Mag ik je kussen?” Hij drukte zijn mond zacht op haar verlangende lippen, likte erover met zijn warme tong en nodigde haar uit om ze open te doen. Toen glipte zijn tong naar binnen, op zoek naar de hare.


  Myra reageerde vol hartstocht op zijn kus. Haar wangen gloeiden en haar hart bonsde van opwinding.


  Hij legde zijn hand op die van haar. “Trek mijn onderbroek uit,” fluisterde hij.


  Ze liet zich door hem leiden en amper een paar seconden later was hij helemaal naakt. Naar adem snakkend stapte ze achteruit en bewonderde zijn trotse, harde erectie.


  Hij was perfect.


  “Je hebt echt een prachtige pik, Gerard,” hijgde ze. “Ik wil hem. Nu!”


  Hij grinnikte als antwoord. “Nog niet, meisje,” plaagde hij haar. “Laten we eerst een beetje ander plezier maken.” Hij trok haar dicht tegen zich aan en zijn lippen vroegen haar om nog een kus. “Mag ik je uitkleden?”


  Ze aarzelde. Het was schemerig in de kamer, maar niet echt donker. En zij had een heel groot en ontzettend lelijk litteken op haar been. Een afschuwelijke herinnering aan het auto-ongeluk dat haar nu bijna een jaar geleden was overkomen.


  Het ellendige ongeluk had haar leven kapot gemaakt. Haar hele toekomst en haar veelbelovende carrière als een bekend fotomodel.


  Als ze zich nu uitkleedde, zou hij het zien.


  “Niemand is perfect,” zei hij.


  Alsof hij het wist.


  Maar hoe kon hij nou van haar verbrijzelde dromen weten? Van haar wanhopige tranen en haar huidige waardeloze baan als serveerster in een armoedig eettentje?


  “Jij wel. Jij bent perfect,” antwoordde ze met een verdrietige zucht. “Je bent de knapste man die ik ooit heb ontmoet.”


  Opeens kreeg ze spijt dat ze met hem mee was gegaan. Waarom was ze zo stom geweest? Vrijen en bloot hoorden immers bij elkaar.


  Ze kon niet vrijen zonder haar broek uit te doen en dan zou hij haar beschadigde been zien.


  “Ik kan maar beter gaan.” Met een diepe zucht haalde ze haar schouders op. “Ik weet niet wat me bezielde.”


  Door haar donkere wimpers keek ze hem stiekem aan. Wat zou hij nu doen?


  “Mijn lieve kleine Myra,” zei hij met een geruststellende glimlach. “Je weet heel goed wat jou bezielde. Dat noemen ze begeerte.”


  Hij draaide zich om, pakte een paar kaarsen uit een kast en stak die aan.


  Daarna deed hij het lichtknopje uit en meteen was de kamer in een zachte schemering gehuld.


  In het schijnsel van de flakkerende kaarsen staarde ze hem aan. “Vind je het dan niet erg?” fluisterde ze. “Dat lelijke ding?”


  “Kus me, Myra. Alsjeblieft, kus me.”


  Ze nestelde zich in zijn armen en haar mond overbrugde de kleine afstand tussen hen. Terwijl ze aan zijn onderlip knabbelde, borrelden er kleine golfjes van begeerte door haar hele lichaam.


  Ze verlangde naar hem. Ze hunkerde naar zijn warme armen om haar heen. Ze wilde zijn mond in haar haren voelen en zijn hete lippen op haar huid.


  “Je bent zo speciaal,” hijgde ze en ze liet haar handen liefdevol over zijn lichaam bewegen. “Je bent lief en heel speciaal. Ik heb zin in je.”


  Hij was nu heel dichtbij. Ze kon zijn warme adem op haar wang voelen en in het zachte licht van de kaarsen zag ze vaag zijn gezicht. Hij glimlachte naar haar en streelde haar met zijn blik.


  Hij was warm en sterk. Ze kon de spieren van zijn armen voelen, en de mannelijke kracht van zijn borst.


  En ze voelde nog veel meer... Zijn hunkerende harde pik die tegen haar broek duwde.


  Zou de ruwe stof het zachte fluwelen topje geen pijn doen?


  Snel keek ze om zich heen. Het was nu donker genoeg in de kamer. Nu durfde ze haar kleren wel uit te doen.


  “Wil me uitkleden?” vroeg ze. “Ik wil dat je me aait.”


  Al kussend hielp hij haar om haar dunne zomerjack uit te trekken en daarna haar shirtje.


  Zijn mond bewoog naar beneden, en bereikte haar beha. “Mag ik?” vroeg hij.


  Ze knikte, niet in staat om een woord uit te brengen.


  Behendig maakte hij de sluiting open. Al strelend liet hij de bandjes over haar schouders glijden, en schoof de zachte cups opzij, tot haar bovenlichaam helemaal naakt was.


  Zijn lippen bedekten haar borsten één voor één met hete kusjes. Hij likte zachtjes over haar tepels en begon er toen heel voorzichtig aan te zuigen.


  Er raasde een soort bliksemschicht door Myra’s lichaam en die schoot rechtstreeks door naar het hete vochtige plekje tussen haar benen. “Trek mijn broek uit,” smeekte ze, haar stem schor van begeerte.


  “Weet je het zeker?”


  “Ja.” Hij zou haar niet uitlachen, dat wist ze opeens heel zeker. Bij hem was ze veilig.


  Zijn ervaren vingers deden haar rits open en terwijl hij haar tegen zijn lichaam drukte, stroopte hij haar broek naar beneden.


  Ze voelde de warme lucht van de kamer over haar litteken strijken. Huiverend beet ze op haar nagel. Ze was zo naakt nu, zo kwetsbaar. Stel dat ze zich vergist had?


  Maar Gerard keek niet eens naar haar been. Hij kuste haar opnieuw, zijn hand gleed naar haar broekje en zijn vingers glipten naar binnen. Hij speelde met het krulhaar onder aan haar buik en verder naar beneden tot hij het gezwollen erwtje vond, op de plek waar haar dijen een klein driehoekje vormden.


  Een onweerstaanbaar gevoel van begeerte sloeg over Myra heen en het veegde al haar angsten weg.


  “Gerard, wil je mijn slipje uittrekken?”


  Hij zakte op zijn knieën voor haar en terwijl hij in dezelfde beweging haar slipje naar beneden trok, voelde ze zijn warme adem op haar litteken.


  Ze rilde. Dat ellendige litteken. Ze haatte het!


  Toen voelde ze zijn lippen op haar verwoeste huid.


  Warm, teder, troostend, liefdevol…


  Er gleed een heerlijke mengeling van geluk en begeerte door haar heen. Hij kuste haar litteken! Een man die dat deed, kon ze met een gerust hart haar leven toevertrouwen.


  “Je bent zo mooi, Myra,” fluisterde hij. “Ik heb nog nooit een vrouw als jij ontmoet. Kom, ga liggen.”


  Haar hart klopte sneller van pure verwachting toen ze languit op het bed ging liggen.


  “Doe je benen uit elkaar,” zei hij zacht en zonder nadenken deed ze wat hij wilde.


  Hij knielde tussen haar benen en liet zijn strelende vingers over haar buik naar beneden glijden, op weg naar haar kloppende klitje.


  Toen hij haar fluwelen erwtje had gevonden, nam hij dat tussen zijn duim en wijsvinger. Zijn vingers bewogen op en neer en hij liefkoosde het alsof het een kleine penis was. Haar klitje werd nog groter onder zijn aanraking.


  Myra wist niet wat haar overkwam. Nog nooit had een man dit bij haar gedaan.


  “Oh Gerard,” zuchtte ze. Ze stak haar vingers in haar mond en sabbelde er zachtjes op. Dat was haar manier om haar emoties onder controle te houden.


  Toen ze bijna uit elkaar dreigde te spatten van genot, nam Gerards tong het over en hij likte zachtjes over haar brandende klitje.


  “Gerard,” kreunde ze. “Ik wil iets in me. Iets hards en groots en zachts.”


  Terwijl hij aan haar klitje bleef likken, duwde hij langzaam drie vingers bij haar naar binnen. Het was niet helemaal wat ze bedoeld had, maar het voelde zo lekker dat ze niet protesteerde.


  Ze kreunde opnieuw en haalde diep adem. Zijn vingers bewogen zachtjes op en neer in haar kutje, terwijl zijn warme tong over haar klitje likte. Het was bijna te veel om te verdragen.


  Een enorm, bijna ondraaglijk gevoel van lust verspreidde zich door Myra’s hele lichaam, en hete golven van ongelooflijk genot sloegen door haar onderbuik. Ze schreeuwde het uit, en terwijl ze alles om zich heen vergat, kreeg ze het heerlijkste orgasme dat ze ooit had beleefd.


  Hoofdstuk 2


  


  Amper een paar seconden later stond Myra op een druk en winderig perron. IJskoude regen sloeg tegen haar gloeiende gezicht.


  “Dames en heren, hier volgt een mededeling…” kraakte het uit de luidspreker boven haar hoofd. “De intercity van elf uur dertig naar Amsterdam Centraal heeft een vertraging van ruim zes minuten.”


  Huh? Wat deed ze hier, op dit afschuwelijke perron? Ze was aan het vrijen met Gerard. Ze kon zijn strelende vingers in haar brandende kutje nog steeds voelen.


  Verbijsterd staarde ze naar de grote klok aan het eind van het perron. Het was vijf over halfelf. Er was bijna een heel uur voorbijgegaan sinds ze er voor het eerst op had gekeken.


  Maar…


  Haar hart miste een slag. Waar was de wachtkamer?


  Er was echt een wachtkamer geweest aan het eind van dit perron. Toch?


  Ze liep naar het einde van het perron, maar het enige wat ze zag, was de klok boven een afgebladderde houten bank.


  Myra trok een gezicht. Er was maar één verklaring voor. Ze had er wel geen idee van hoe ze hier gekomen was, maar ze stond op het verkeerde perron, dat was zeker.


  “Dames en heren,” kraakte de luidspreker weer. “De vertraagde intercity naar Amsterdam Centraal zal over enkele ogenblikken vertrekken van spoor 2B.”


  Met ratelende wielen en krijsende remmen rolde een trein het station binnen.


  Opnieuw keek Myra om zich heen en haar rusteloze blik vloog naar het bordje boven het perron.


  ‘Spoor 2B,’ stond er in overduidelijke zwarte letters.


  Maar dat kon toch niet?


  Of…


  Natuurlijk! De wachtkamer was aan de andere kant.


  Ze haastte zich terug, maar halverwege vertraagde ze haar tempo. Er was alleen maar een trap aan de andere kant…


  “Neem me niet kwalijk, mevrouw,” zei ze tegen een jonge vrouw die net in de trein wilde stappen. “Kunt u me alstublieft zeggen waar de wachtkamer is?”


  “Boven. Naast de ingang van het winkelcentrum.”


  “Maar dat kan niet. Er was hier een wachtkamer, op dit perron.”


  De vrouw schudde haar hoofd. “Nee hoor, u vergist zich. Er is hier beneden nooit zoiets geweest. Sorry.”


  “De vertraagde intercity naar Amsterdam Centraal zal vertrekken van spoor 2B,” kraakte het uit de luidspreker.


  Bijna tegelijkertijd sneed het krijsende geluid van een fluitje door de lucht.


  De vrouw sprong de trein in, en Myra ging snel achter haar aan.


  Ze zag een vrije plek bij een raam en ging langzaam op de roodleren bank zitten.


  Ze voelde zich raar. Wat was er in vredesnaam met haar gebeurd? Had ze misschien staan dagdromen?


  Maar een winderig koud perron was niet echt een geschikte plek om opwindende hete dromen te gaan verzinnen. Toch? Bovendien zou ze tot op het bot verkleumd zijn als ze echt zo lang buiten was geweest. Maar ze had het lekker warm, haar huid tintelde nog steeds van Gerards aanraking, haar kutje was heet en verlangde naar meer.


  Het kon geen droom zijn geweest. Echt niet!


  De coupédeur ging open en Myra hoorde de conducteur zeggen: “Goedemorgen allemaal, uw plaatsbewijzen alstublieft.”


  Toen Myra haar rugzak greep om haar portemonnee te pakken, raakten haar vingers onverwacht iets hards en haar hele lijf begon te tintelen. Stomverbaasd keek ze naar het kleine groene boekje met de paarse krulletters op de omslag.


  ‘Eeuwige Liefde’.


  Dat was Gerards boekje.


  Dus het was toch geen droom geweest. Maar hoe…


  “Uw plaatsbewijs, alstublieft?” herhaalde de conducteur.


  Met trillende vingers liet ze hem haar kaartje zien.


  “Dank u wel, en een prettige dag nog.” De conducteur liep vrolijk fluitend verder.


  Myra mompelde iets onverstaanbaars terug en keek weer naar het boekje.


  ‘Eeuwige Liefde’.


  “Lees mij,” hoorde ze een bekende mannenstem in haar hoofd fluisteren.


  “Gerard?” vroeg ze hardop. “Ben jij dat?”


  De man tegenover haar kuchte, en keek haar wat vreemd aan.


  Ze perste haar lippen op elkaar en staarde naar het boekje.


  “Lees me, Myra…”


  Zenuwachtig haalde ze diep adem, sloeg het boekje open en bekeek de eerste bladzijde.


  


  Naast Eeuwige Liefde verschenen in deze serie ‘Legendes van de Lage Landen’ de volgende titels:


  


  * De Zwarte Ridder


  * Het IJsmeisje


  * De Vliegende Hollander


  * Het Betoverde Kasteel


  * Op Witte Poezenvoetjes


  


  Toen hoorde ze opnieuw Gerards stem.


  “Lees me!”


  Er schoten opgewonden prikkeltjes langs haar ruggengraat naar beneden.


  “Oké,” fluisterde ze en ze bladerde snel verder tot ze bij het eerste hoofdstuk was.


  


  Ergens in de donkere middeleeuwen, honderden jaren geleden, toen gevaarlijke struikrovers en valse zakkenrollers de Lage Landen onveilig maakten, leefde de nobele graaf Gerard in een kasteel aan de rand van het zompige moeras van Naarderland, samen met zijn mooie echtgenote Myra.


  


  Met samengeknepen ogen staarde Myra uit het raampje. Maar ze zag niks van de groene weilanden met de zwart-witte koeien en de stoere windmolens die zich aftekenden tegen de grijze lucht.


  Ze drukte haar vingers tegen haar lippen en richtte haar verwarde blik weer op het boekje.


  Gerard?


  De graaf heette Gerard? En zijn vrouw… Myra?


  Myra en Gerard?


  Wat een vreemd toeval.


  Moeizaam slikkend las ze verder.


  


  Myra en Gerard waren een gelukkig paar. Ze hielden heel veel van elkaar. Er was maar één donkere wolk die hun geluk overschaduwde: ze hadden geen erfgenaam voor Kasteel Naarderland. En hoe vaak ze ook met elkaar naar bed gingen, gravin Myra raakte maar niet in verwachting.


  In die jaren regeerde de Keizer van het Heilige Roomse Rijk der Duitse Natie over de Lage Landen en toen er oorlog uitbrak, kreeg graaf Gerard bevel om in het leger mee te vechten.


  Gravin Myra huilde hete tranen toen ze het slechte nieuws hoorde en Gerard smeekte de keizer om bij zijn vrouw te mogen blijven. Maar de wrede keizer had geen genade voor de edele graaf.


  Hij dreigde om Myra op te hangen als Gerard zijn bevel niet zou gehoorzamen.


  De nacht voordat Gerard moest vertrekken, lagen man en vrouw samen in bed en genoten van de liefde. En toen het moment kwam en de graaf zijn hete sperma in Myra spoot, schreeuwde hij: “Aarde, oh aarde, geef me een zoon!”


  Daarna lagen ze huilend in elkaars armen en keken naar de maan.


  En Gerard zei tegen zijn vrouw: “Niets kan ons scheiden, mijn liefste. Laten we iedere avond naar de stralende maan kijken, en we zullen in gedachten altijd samen zijn.”


  Bij het aanbreken van de dag kuste Gerard zijn vrouw vaarwel, beklom zijn paard en reed de kasteelpoort uit om zijn gehate plicht te gaan vervullen.


  Myra stond op de hoogste kasteeltoren en keek haar geliefde echtgenoot met tranende ogen na, tot hij niet meer was dan een klein vlekje tegen de blauwe lucht.


  De tijd ging voorbij en Myra’s buik begon te groeien. Precies negen maanden na het vertrek van de graaf schonk ze het leven aan een gezonde zoon, die ze Rudolf noemde.


  Maar de genadeloze keizer verbood Gerard om naar huis te gaan om zijn kind te zien.


  Het enige wat de twee geliefden konden doen was iedere avond naar de maan kijken en in gedachten samen zijn.


  Twee jaar later was de oorlog eindelijk voorbij en Gerard jakkerde op zijn paard naar huis om zo snel mogelijk bij Myra en zijn zoontje te kunnen zijn.


  Maar toen hij bij zijn kasteel kwam en zijn ogen dichkneep in de hoop om Myra boven op de toren te zien staan, was er geen spoor van zijn geliefde vrouw te bekennen.


  Hij galoppeerde de binnenplaats op, gaf de teugels van zijn paard over aan de staljongen en haastte zich de hal in.


  Maar daar stond alleen zijn moeder op hem te wachten.


  “Waar is Myra?” hijgde de graaf.


  “Myra is ziek geweest en nog steeds erg zwak,” antwoordde zijn moeder.


  “Maar ik wil haar zien! Laat me onmiddellijk bij haar!”


  “Dat kan niet, Gerard. Ze moet nu echt rusten. Morgen voelt ze zich vast weer veel beter.”


  “En waar is Rudolf, mijn zoon?”


  “Die slaapt ook,” antwoordde zijn moeder.


  Gerard kon het nauwelijks verdragen, maar hij hield van zijn vrouw en hij besloot te wachten.


  Hij had immers drie lange jaren naar Myra verlangd, die ene nacht kon er ook nog wel bij.


  Maar de volgende dag vertelde zijn moeder dat Myra met spoed naar haar vriendin was geroepen, die een zware bevalling had.


  Gerard wilde meteen achter haar aan rijden, maar zijn moeder snauwde dat een bevalling een vrouwenzaak was, waar mannen niets te zoeken hadden.


  Op de derde dag zei zijn moeder dat Myra naar de markt was om inkopen te doen voor een welkomstfeest.


  Toen verloor Gerard zijn geduld. Hij greep zijn moeder bij haar keel en riep woedend uit: “Waar is mijn vrouw? Waar is mijn zoon?”


  Zijn moeder barstte in tranen uit en Gerard liet haar los.


  “Twee maanden geleden maakte Myra een wandelingetje met je zoon,” huilde zijn moeder. “En ze zijn nooit meer teruggekomen. We denken dat het moeras…”


  “Nee!” schreeuwde Gerard wanhopig. “Nee, zeg me niet dat het moeras hen verzwolgen heeft!”


  Maar zijn moeder knikte snikkend. “Ze zijn verdronken en wij zullen hun lichamen in die zuigende modder nooit terugvinden.”


  “Moeras!” schreeuwde Gerard gekweld. “Open je. Verzwelg mij en mijn kasteel. Verenig me met mijn geliefde vrouw en zoon.”


  Het moeras kreeg medelijden met hem. De aarde spleet open en verzwolg de edele graaf met zijn kasteel en iedereen die daar binnen was.


  Maar op de bodem van het moeras vond graaf Gerard zijn geliefde vrouw en zijn kind niet.


  Want in werkelijkheid waren Myra en Rudolf door kwaadaardige struikrovers overvallen en vermoord. En de schurken hadden hun slachtoffers heimelijk onder een eeuwenoude eikenboom naast de kerk begraven, op kilometers afstand van het moeras.


  Gerard had enorme spijt van zijn onbedachtzame uitval, maar de drassige landen geven nooit terug wat ze verzwolgen hebben.


  Sinds die fatale dag is graaf Gerard gedoemd om daar te blijven en dwaalt hij dag en nacht door het moeras, wanhopig op zoek naar zijn vermiste echtgenote.


  En de inwoners van het Naarderland waarschuwen onwetende reizigers voor de dwalende graaf. Want op mistige zomerdagen of koude winternachten kun je zijn schaduw zien, die huilend over de zompige graslanden zwerft met een flakkerende toorts in zijn hand.


  En jonge vrouwen die het dwaallicht volgen, worden het moeras in gelokt en komen nooit meer terug.


  


  Plotseling ging er een heftige schok door de coupé en met krijsende remmen stond de trein stil, bijna van het ene op het andere moment.


  Koffers tuimelden uit bagagerekken, tijdschriften en kranten vlogen alle kanten op, en de hulpeloze passagiers werden door het rijtuig geslingerd.


  Myra belandde pardoes op de schoot van de passagier tegenover haar. “Oh, het spijt me verschrikkelijk,” mompelde ze vol schaamte, maar de man antwoordde niet.


  Lieve help! Hij was bewusteloos.


  Trillend krabbelde ze overeind en tikte op zijn wang. “Hé meneer, alles oké? Wakker worden.”


  De man kreunde zachtjes. “Wa...Wat is er gebeurd?” prevelde hij. Zijn gezicht was bleek en zijn ogen schoten nerveus heen en weer.


  “We stopten ineens,” antwoordde Myra. “Ik weet ook niet waarom. Bent u oké?”


  De man wreef verward in zijn ogen. “Ja, ik geloof het wel. Alleen een beetje duizelig.”


  “Dames en heren,” kraakte de luidspreker. “Door onvoorziene omstandigheden zal deze trein niet verder rijden. Er worden bussen ingezet om u op te halen. Blijft u alstublieft rustig zitten.”


  De stem van de omroeper klonk nerveus en geschokt.


  “Misschien ligt er iets op de rails,” zei het meisje, dat links naast Myra zat. “We zijn midden in het Moeras van Naarderland. Hier gebeuren altijd de meest vreemde dingen.”


  Er kroop een ijskoude rilling over Myra’s ruggengraat.


  Naarderland? Was dit het land van graaf Gerard? Het gebied waar hij nog steeds…


  Oh onzin, zij had niets te maken met een dwalende geest!


  De conducteur kwam haastig door de trein gelopen.


  “Geen paniek, mensen. Met ons is alles goed,” schreeuwde hij. Maar iedereen hoorde de angst uit zijn woorden druipen. “Het is de trein vóór ons, die van tien uur dertig.”


  “Wat is er dan met die trein aan de hand?” riep een man met een zwarte baard verschrikt uit. “Mijn dochter zit erin.”


  De conducteur aarzelde. “Hij… Hij is gecrasht. Er schijnen honderden…” Hij realiseerde zich dat hij paniek veroorzaakte en zweeg abrupt.


  “Nee! Mijn dochter…” kermde de man met de baard. Met trillende handen pakte hij zijn mobieltje en toetste een nummer in.


  Myra leunde achterover. Was de trein van tien uur dertig verongelukt? Maar… dat was de trein die zij had willen nemen!


  Ergens onder de bank tegenover haar klonk het bekende geluid van haar mobieltje.


  “Neem me niet kwalijk,” zei Myra. Ze knielde op de grond, trok haar gevallen rugzak onder de bank vandaan, en pakte haar mobiel.


  “Myra! Ben jij dat?” hijgde de stem van haar vriendin Jane in haar oor. “Is alles goed met je?”


  “Ja, Jane, ik ben oké. Maak je geen zorgen.”


  “Oh Myra! Het is afschuwelijk. Er zijn zoveel mensen zwaar gewond. Weet je zeker dat je in orde bent?”


  “Ja, echt waar. Ik heb die trein gemist. Ik zat er niet in.”


  “Gemist? Oh Myra, dat is bijna niet te geloven.”


  Myra haalde diep adem en slikte. Ze had die trein helemaal niet gemist. Gerard had haar tegengehouden…


  Even was het alsof ze zijn stem in haar hoofd hoorde fluisteren: “Deze trein moet je niet nemen, Myra. Deze niet.”


  Gerard?


  Was hij een echte man?


  Ze kreeg opeens een visioen van een prachtige stijve pik en ze giechelde nerveus. Ze wist niet zeker of Gerard misschien toch een spook was geweest... Maar hij was beslist een echte man, daar was geen twijfel over mogelijk.


  “Myra? Ben je nog steeds in Utrecht?” onderbrak Jane haar rondwervelende gedachten.


  “Nee, ik zit in de volgende trein. Die van elf uur dertig. Maar we zitten vast, ergens in het midden van…”


  Myra keek uit het raam. Hoog boven een somber en angstaanjagend landschap zweefden donkere wolken door een dreigende lucht en er floot een huilende wind rond de trein.


  Hoge grassprieten en gele rietstengels bogen zich diep onder de zware windstoten. Eenden kwaakten en een gevlekte bruine pad hopte over een klomp modderig gras. In de verte rommelde de donder.


  Het Moeras van Naarderland…


  “Eh... Nergens,” maakte ze haar zin af.


  “Nergens? Je gaat me toch niet vertellen dat je in het moeras zit, hè?”


  “Ja, ik denk het wel.”


  “Blijf dan alsjeblieft in de trein. Ze zullen ongetwijfeld bussen sturen om jullie op te halen. Niet uitstappen voor die bussen er zijn, hoor je me?”


  Myra staarde naar de striemende regen die in kleine stroompjes over het raam kriebelde. “Ja, ik hoor je wel. Ik zal netjes blijven zitten, maak je geen zorgen. Maar Jane, als ik wel uitstap, wat zou er dan gebeuren?”


  “Die moeraslanden zijn levensgevaarlijk. Er is overal verraderlijk drijfzand dat je naar beneden zuigt voor je het in de gaten hebt.”


  “Is het zo erg?”


  “Ja, geloof me, Myra. Nog geen maand geleden verdween er een jong meisje in die omgeving. Ze hebben haar nooit meer gevonden. En zij was al de derde dit jaar!”


  Hoewel Jane dat niet kon zien, knikte Myra langzaam. “Ik las ergens een verhaal over een ‘Graaf van het Moeras’, die vrouwen de dood in zou lokken.”


  “Dat is bijgelovige onzin.” Jane zuchtte. “Maar de verdwijningen zijn echt. Dus, laat de bus je terugbrengen naar Utrecht en dan zie ik je daar. Ik kom met de auto naar je hotel, oké?”


  “Oké, komt goed. Tot straks.”


  Op het moment dat Myra haar mobiel wegstopte, hoorde ze op het raam naast haar opeens iets tikken.


  Ze keek naar buiten en voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Nee, dit kon niet waar zijn! Haar ogen maakten er een potje van. Die man die daar naast de trein stond... Dat kon Gerard toch niet zijn?


  Ze draaide zich naar de passagier die tegenover haar zat en tikte hem zachtjes op zijn mouw. “Er staat daar een man buiten. Ik geloof dat hij naar binnen wil.”


  Met samengeknepen ogen keek haar medepassagier naar het raam. “Zag je een man?”


  Myra wees naar Gerard. “Ja, daar.”


  De passagier haalde zijn schouders op en trok een wenkbrauw omhoog. “Ik zie niemand. Echt niet.”


  “Maar hij staat dáár. Vlak voor het raam.”


  “Sorry, mevrouw. Ik zie niets.” Hij gebaarde naar een meisje dat op een bank aan de andere kant van het gangpad zat. “Deze dame beweert dat er een man buiten staat. Maar ik zie niets.”


  “Ze is gek,” zei het meisje en ze tikte op haar voorhoofd. “Er is daar helemaal niemand. Alleen maar regen.”


  “Kom, mijn lieve kleine Myra. Kom hier,” echode Gerards stem in Myra’s hoofd.


  Myra schrok ervan. “Maar hij praat tegen me,” fluisterde ze verward.


  “Dat zal de schok zijn,” zei de passagier tegenover haar troostend. “Ik zal de conducteur roepen. Misschien kan hij voor wat drinken zorgen.”


  “Kom hier, Myra. Ik verlang naar je. Ik heb je leven gered.”


  Als in een trance stond Myra op. Gerard verlangde naar haar. En zij naar hem.


  Ze verlangde naar zijn heerlijke kussen, zijn ervaren vingers en zijn prachtige harde pik...


  Hoofdstuk 3


  


  Zonder op de waarschuwende kreten van de andere passagiers te letten, liep Myra naar het treinportaal en drukte op de gele knop.


  Onder luid gesis gingen de deuren langzaam open en Myra sprong naar buiten, recht in de sterke beschermende armen van Gerard.


  “Ik ben zo blij dat je teruggekomen bent, Myra,” fluisterde Gerard in haar oor. “Kom, we gaan vrijen.”


  Hij tilde haar op alsof ze een veertje was en droeg haar weg, dieper en dieper het naargeestige moeras in, tot ze bij de hoge eikenhouten toegangsdeur van een gigantisch stenen kasteel kwamen.


  Een kasteel? Hier, midden in dit onherbergzame gebied?


  “Kasteel Naarderland,” legde Gerard uit. Hij droeg haar over de modderige drempel. “Eindelijk ben je weer thuis, m’n liefste.”


  “Ben jij graaf Gerard?” vroeg Myra. “De Graaf van het Moeras?”


  “Natuurlijk. Wie anders?”


  “Ik ben uw Myra niet, milord. Ik ben gewoon Myra Parker. Uit Florida.”


  “Je hebt het litteken, mijn gravin.”


  “Dat komt door een auto-ongeluk. Auto’s bestonden niet in uw tijd.”


  “Bomen wel. Je viel uit een beukenboom toen je zes jaar was. En je haalde je been open aan de scherpe punt van een afgebroken tak.”


  Ze schudde haar hoofd. “Dat is niet waar. Ik ben nooit…” Onverwacht flitste er een vreemd beeld door haar hoofd. Even was het alsof ze zich echt herinnerde dat ze uit een boom viel en haar been bezeerde.


  “Genoeg tijd verspild aan praten,” zei Gerard. “De meid heeft schone lakens op ons bed gelegd.”


  Ons bed.


  Maar het was hun bed niet. Of wel?


  Gerard raakte haar mond met zijn lippen aan en kleine golfjes van begeerte rimpelden door haar onderbuik. Haar kutje voelde zo leeg aan, het hunkerde naar een harde pik.


  Gerard had gelijk. De tijd voor praten was voorbij. Het was nu tijd voor liefde en genot. En het deed er niet toe wat er daarna met haar zou gebeuren.


  “Que sera, sera,” mompelde ze. “Wat gebeurt, gebeurt...”


  Hij tilde haar opnieuw in zijn gespierde armen en liep snel een smalle wenteltrap op. De trap eindigde in een grote hal met een laag stenen plafond. Het rook er vaag naar bloeiende paarse lavendel.


  Gerard stak de hal over en deed aan de andere kant een eikenhouten deur open. De geur van bloeiende lavendel werd sterker toen ze de slaapkamer binnengingen.


  Myra keek verbaasd om zich heen. Deze kamer leek als twee druppels water op de kamer in het station, maar dan veel groter.


  Door het open raam zag ze uitbundig bloeiende velden van paarse lavendel.


  “Ik heb nooit geweten dat lavendel een moerasbloem was,” zei ze verbaasd.


  “Dat is het ook niet. Maar het is jouw lievelingsbloem en daarom zet de tuinman er ieder jaar weer nieuwe planten in. Dat moet wel, want ze verdrinken in de winter.”


  “Wat zielig,” fluisterde ze.


  “Zo gaat dat nou eenmaal in een moeras, daar is niets aan te doen.”


  Ze zuchtte. “Gerard? Ben jij een spook?”


  Hij glimlachte. “En? Wat maakt het uit?”


  Ze likte langzaam over haar lippen. “Zeg je dat altijd als je geen antwoord op een vraag wilt geven?”


  Hij grinnikte. “En?” vroeg hij, en in zijn prachtige ogen flakkerde een ondeugend lichtje. “Doet het ertoe?”


  Ze lachte met hem mee. “Ik denk het niet, maar…”


  “Je bent een beetje gespannen, mijn liefste. Ga lekker op het bed liggen en laat je door mij verwennen.”


  Ze ging op het paarse laken liggen met haar hoofd op het zachte kussen.


  “Dat is beter, hè?” vroeg hij.


  Zijn hand raakte het bovenste knoopje van haar blouse aan. “Mag ik?”


  “Natuurlijk.”


  Hij kleedde haar langzaam uit tot ze helemaal naakt was.


  De zon scheen door het open raam naarbinnen en verwarmde haar blote huid met zijn glanzende stralen. Het licht viel ook op haar litteken. Het leek alsof er een bloederige slang over haar been kroop en ze kreunde van pure schaamte. “Dat stomme litteken is afschuwelijk. Ik haat het zo verschrikkelijk!”


  “Je bent de mooiste vrouw die ik ooit ontmoet heb,” zei Gerard en hij kuste haar litteken.


  “Ha, dat zeg je alleen maar omdat je medelijden met me hebt.”


  “Nee, ik vind je echt mooi. Waarom geloof je me niet, Myra?”


  “Omdat…” Ze wees naar haar been en haar stem werd schor van onderdrukte emotie. “Omdat dat… dat béést… niets met schoonheid te maken heeft.”


  “Schoonheid kan niet bestaan zonder lelijkheid. En er is geen geluk zonder verdriet. Jouw beest, lieve schat, maakt de rest van jou nóg mooier.”


  “Dat meen je niet serieus, Gerard.”


  “Ik ben nooit van mijn leven serieuzer geweest. Denk eens aan witte parels op een witte jurk. Dan zie je toch niet hoe mooi ze zijn? Ze steken alleen af tegen iets zwarts.”


  Myra werd blij van die woorden. Hij meende het. Dat rottige litteken maakte hem echt niks uit. Hij hield van haar. Alleen van haar, met al haar fouten en tekortkomingen.


  Hier hoorde ze thuis. Bij hem!


  “Doe je ogen dicht, lieveling, en ontspan je.”


  Ze deed wat hij vroeg, ging op haar buik op het bed liggen, en ontspande haar spieren.


  Gerard gleed over haar heen, alsof hij een paard besteeg, maar hij zorgde ervoor dat zijn gewicht niet op haar leunde.


  Hij pakte een flesje met heerlijk ruikende lavendelolie van het nachtkastje naast het bed en druppelde de vloeistof voorzichtig over haar rug en schouders. Zijn warme handen masseerden de olie liefdevol in haar huid. Zachtjes kloppend en strijkend kneedde hij haar spieren. Daarna streelde hij iedere centimeter van haar rug tot hij haar strakke billen bereikte.


  Ze kreunde zachtjes en ze hoorde hem grinniken. Toen ging hij verder naar haar bovenbenen en gaf die dezelfde zorgzame en opwindende behandeling.


  Uiteindelijk wreef hij de olie over haar litteken, en ze kon zich niet meer inhouden. Kreunend van genot draaide ze zich op haar rug, en keek naar zijn lieve gezicht. “Ik hou van je. Je maakt dat ik me fantastisch voel,” fluisterde ze.


  Glimlachend streelde hij haar borsten en wreef haar tepels tussen zijn vingers zodat ze veranderden in harde, hunkerende knopjes. Hij ging verder over haar buik en lager, steeds lager naar beneden. Ze kon bijna niet wachten tot hij haar brandende kutje zou aanraken, maar hij negeerde het plekje tussen haar benen en liet zijn handen over haar dijen glijden, over haar knieën, haar kuiten…


  Zorgzaam pakte hij haar voet tussen zijn beide handen en gebruikte zijn vingertoppen om die met zachte knijpende bewegingen te masseren. Toen hij over haar voetzool streelde, flitste er een hunkerend verlangen door haar hele lichaam.


  Hij boog zich voorover, sabbelde zachtjes op haar grote teen en blies zijn warme adem over haar huid.


  Myra schreeuwde het uit. “Vinger me,” hijgde ze buiten adem. “Vinger m’n kutje.”


  Hij legde zijn hand tussen haar vochtige dijen en maakte kleine cirkeltjes, waarbij hij haar harde hete klitje af en toe vluchtig aanraakte.


  “Je pik…” smeekte ze. “Ik wil jou ook aanraken, Gerard.”


  “Goed idee. Ik dacht dat je het nooit zou vragen,” grinnikte hij.


  Met ongeduldige bewegingen trok hij snel zijn kleren uit en liet zijn prachtige stijve penis zien.


  Ze strekte haar hand uit om hem aan te raken. Hij zag er zo fantastisch uit. Zo hard, zo groot. Er glansden sexy kleine druppeltjes op het paarse topje.


  Myra haalde diep adem. “Gerard, ik verlang zo naar je,” fluisterde ze.


  “Kus me,” hijgde Gerard. Hij liet zich weer over haar heen zakken en raakte haar lippen met de zijkant van zijn warme pik.


  Hij rook hemels. Pure mannelijkheid vermengd met lavendel.


  Ze pakte zijn harde pik met twee handen beet, bedekte die met kusjes en likte daarna over het gevoelige topje.


  Er ging een rilling van genot door hem heen. Kreunend liet hij zich op zijn zij zakken, dicht tegen haar aan, zijn warme mond op haar verlangende kutje.


  Terwijl hij er zachtjes aan begon te likken, fluisterde hij: “Sabbel alsjeblieft op mijn pik terwijl ik jou met mijn tong verwen.”


  Myra drukte het topje van zijn pik tegen haar lippen en knabbelde er voorzichtig aan, alsof ze het aller-lekkerste ijsje aan het eten was.


  Het was intiem en opwindend om hem zo te laten genieten, terwijl hij ondertussen hetzelfde met haar deed.


  “O ja, zuig me, zuig me hard!” Gerard ademde zwaar in en uit, zijn pik trilde van begeerte.


  Ze zoog hem diep naar binnen en bewoog zijn pik voorzichtig in en uit haar mond, terwijl ze goed oplette dat ze hem niet met haar tanden raakte.


  Intussen vonden zijn lippen haar klitje, en hij deed precies hetzelfde met haar: hij zoog op het zachte erwtje, liet het in en uit zijn mond glijden.


  Het was heerlijk, haast te veel om te verdragen.


  Zonder waarschuwing duwde hij drie vingers in haar kutje en stak tegelijkertijd zijn pik diep in haar mond.


  Ze wilde het uitschreeuwen, maar ze wist dat ze zijn plezier zou bederven als ze dat deed. Zachtjes bewoog ze de keiharde staaf op en neer in haar mond, terwijl zijn vingers het binnenste van haar kutje streelden in hetzelfde ritme.


  Ineens zoog hij heftig op haar klitje, hard, eisend, haar bijna dwingend om klaar te komen. Er was niets wat ze kon doen om de heerlijke golf van begeerte die haar overweldigde te stoppen.


  Luid kreunend zoog ze aan zijn pik en toen voelde ze hoe hij ook klaar kwam. Terwijl zijn warme sperma in kleine straaltjes over haar tong kriebelde, golfde er een intens geluk door haar haar heen.


  Trillend lag ze in zijn armen. Uitgeput en helemaal tevreden.


  Dit was de plek waar ze thuishoorde en waar ze voor altijd wilde zijn. Bij hem. Ze hield van hem.


  Een paar minuten lang genoot ze van die heerlijke gedachte.


  Toen begonnen flitsen van haar echte leven aan haar brein te knabbelen.


  Jane...


  Lieve help, ze was de hele Jane vergeten. Jane had haar gewaarschuwd voor de gevaren van het moeras en ze zat nu ongetwijfeld in Utrecht op haar te wachten.


  Myra ging rechtop zitten. “Gerard, ik moet iets weten. Als ik hier bij jou in het moeras ben, betekent dat dan dat ze me in de buitenwereld als vermist beschouwen?”


  “Ja, wanneer iemand merkt dat je er niet bent... Dan eh... Dan krijg je weer van die duffe berichten in de krant, ja.”


  Een akelige kramp nestelde zich in haar maag, en zachtjes kreunend legde ze haar hand op haar buik. “Mijn vriendin Jane zal me missen. En ze zal mijn moeder vertellen dat ik verdwenen ben. Mam zal wanhopig zijn. Ik ben haar enige kind en sinds pap gestorven is…” Myra voelde de tranen achter haar ogen branden toen ze aan haar moeder dacht.


  Mam had het helemaal niet fijn gevonden dat Myra in haar eentje naar Europa zou reizen. “Dat geeft echt me de kriebels, Myra. Blijf alsjeblieft hier. Jij bent alles wat ik in deze wereld nog heb.”


  Gerard legde zijn arm beschermend om Myra’s schouders. “Niet huilen, liefste. Ik wil dat je gelukkig bent.”


  “Ik wil ook gelukkig zijn. Daarom kwam ik in m’n eentje naar Europa. Ik wilde…” Haar woorden eindigden in een snik.


  Hij kuste haar wang en moedigde haar aan om verder te praten. “Wat wilde je?”


  “Ik vind het helemaal niet leuk om serveerster te zijn. Het was altijd mijn droom om fotomodel te worden. En toen het me eindelijk gelukt was, verloor ik alles wat ik had. Mijn baan, de man van wie ik hield…” Ze gromde van frustratie. “Mijn hele leven is een puinhoop sinds dat ellendige ongeluk.”


  “Kwam je naar Europa om de dingen op een rijtje te zetten?”


  “Ja, ik had tijd nodig om uit te zoeken wat ik met de rest van mijn leven wilde gaan doen.”


  “En toen ontmoette je mij.” Gerard streelde over haar haren. “Je zoektocht naar een nieuwe toekomst eindigt hier. Bij mij.”


  Ze wreef de dreigende tranen uit haar ogen en keek hem vertwijfeld aan. “Ik weet niet wat ik moet doen. We hebben elkaar net ontmoet, maar het voelt alsof ik je altijd al heb gekend. Ik vind het heerlijk om bij jou te zijn.”


  “Dan is het toch in orde?” vond Gerard en hij gaf haar een luchtige kus op haar wang.


  Myra kreunde zachtjes. “Maar ik kan niet gelukkig zijn, Gerard. Niet als mijn arme moeder de rest van haar leven denkt dat ik in het moeras verdronken ben.”


  Hij keek haar aan en knikte langzaam. “Ik hou van je, Myra. Ik vind het vreselijk als ik je opnieuw zou moeten missen, maar…”


  Hij perste zijn lippen op elkaar en zijn ogen vulden zich met… met wat?


  Liefde, verdriet, pijn?


  Het was allemaal daar, in die ene blik.


  “Ik hou van je,” herhaalde hij. “Ik wil dat je gelukkig bent. Ga je moeder maar vertellen dat ze bij ons kan komen wonen.”


  Hoofdstuk 4


  


  De kamer begon opeens vreemd te draaien en heel even had Myra het gevoel dat ze in een soort achtbaan terecht was gekomen. Maar dat gevoel hield even snel op als het begonnen was en een paar tellen later ontdekte Myra dat ze op een natte klomp gras zat, midden in een ijskoude regenplas.


  Er flitsten nerveus knipperende lichten om haar heen en ze hoorde opgewonden stemmen roepen: “Daar is ze! Ze leeft nog. Waar is de dokter? Roep een dokter.”


  Behulpzame handen tilden haar uit het water en omgeven door een menigte van nieuwsgierig kwetterende mensen werd Myra naar een ambulance gebracht.


  Voor ze het wist, lag ze vastgebonden op een stretcher, terwijl een man in een witte jas met een fel lichtje hinderlijk in haar ogen scheen.


  “Dat was echt spooky,” zei een meisje ergens buiten de ambulance. “We hebben allemaal gezien dat ze in die plas lag, maar ze is helemaal niet nat. Ik denk…”


  De rest was niet meer te verstaan omdat de deuren van de ambulance met een klap dicht werden gegooid. Het voertuig schoot er met een loeiende sirene vandoor, een afschuwelijk doordringend krijsgeluid dat door merg en been ging.


  “Heb je hoofdpijn?” vroeg de verpleger.


  “Nee, ik voel me prima.”


  “Koud?”


  “Nee, ik ben helemaal in orde.”


  “Wat is er met je gebeurd?”


  Ik heb net het heerlijkste orgasme van mijn leven gehad…


  “Er is niets gebeurd,” zei ze hardop. Ze hoorde zelf dat haar stem een beetje geïrriteerd klonk. “Ik ben een vrij mens. Ik kan toch zeker wel een wandelingetje maken als ik daar zin in heb?”


  “Natuurlijk kan dat.”


  “Wil je me dan alsjeblieft losmaken? Ik ben je gevangene niet. Of wel?”


  “Nee, die riemen zijn puur vanwege de veiligheid,” antwoordde de verpleger. “Als je je goed genoeg voelt om rechtop te zitten…”


  Hij maakte de gespen los en drukte op een knopje. Het bovenste deel van de stretcher kwam omhoog, zodat het een soort stoel werd en Myra haalde wat opgeluchter adem.


  De verpleger grabbelde onder zijn zitplaats en gaf haar een heel bekend groen boekje. “Ik geloof dat dit van jou is.”


  Gerards boek!


  Verward pakte Myra het aan. Zodra ze de harde kaft aanraakte, schoot opnieuw de nu vertrouwde flits van begeerte door haar lijf.


  Gerard… Ze hield van hem.


  Lieve help, hield ze van een spook?


  “Ik hou van je, Myra. Ik wil dat je gelukkig bent,” vibreerde zijn stem in haar hoofd.


  Ze glimlachte naar de verpleger. “Bedankt.”


  Ze deed het boekje open en bladerde het door tot ze bij de laatste bladzijde van het verhaal kwam.


  ‘En jonge vrouwen die het dwaallicht volgen, worden het moeras in gelokt en komen nooit meer terug.’


  Met samengeknepen ogen las Myra de zin nog een paar keer over.


  Daarna tikte ze de verpleger op zijn witte mouw. “Zeg, eh... Ken jij de legende van die Graaf van het Moeras?”


  “Natuurlijk. De meeste Nederlanders hebben daar wel van gehoord.”


  “Is het waar? Ik bedoel, bestaat die Graaf van het Moeras echt?”


  De verpleger onderdrukte een grijns. “Ben je daarom uit de trein gestapt? Om een sprookjesfiguur te zoeken?”


  Ze haalde haar schouders op. “Eh… nou ja, ik…”


  “Het hele verhaal is natuurlijk klinkklare nonsens. Maar die moeraslanden zijn echt gevaarlijk. Als je er te ver in gaat, zuigt de zompige bodem je naar beneden en als je niet op tijd gered wordt, verdrink je. Het maakt niet uit wat je probeert om eruit te komen. Niets helpt.” Hij schudde zijn hoofd. “Je kunt er maar beter zo ver mogelijk bij vandaan blijven.”


  De sirene stopte met zijn lawaaiige activiteiten, en in de plotselinge stilte kondigde de verpleger aan: “We zijn er bijna. Ze zullen je een medische check-up geven en daarna mag je waarschijnlijk wel naar huis.”


  De ambulance sloeg van de hoofdweg af, draaide een hoek om en reed rechtstreeks een enorme ziekenhuishal in.


  De achterklep ging omhoog en voor Myra kon protesteren werd ze van de stretcher getild en in een rolstoel gezet.


  “Ik ben zuster Annie,” klonk een vriendelijke vrouwenstem achter haar. “Hoe voelt u zich nu, mevrouw?”


  Myra probeerde zich om te draaien om te zien wie er tegen haar praatte, maar dat lukte haar niet, omdat de rolstoel daarvoor te smal was.


  “Ik voel me prima,” zei ze tegen de oranje deken op haar schoot. “Ik wil naar huis.”


  “Dat zal de dokter wel bepalen,” zei zuster Annie op een streng verpleegsterstoontje. Ze was even stil en legde toen een zwart-blauwe rugzak op Myra’s schoot. “Deze is van u, nietwaar?”


  “Ja, dat klopt. Dank u wel. Maar eh... zuster, ik wil echt graag terug naar mijn hotel. Mijn vriendin wacht daar op me.”


  De rolstoel draaide een lange, wit betegelde gang in. “Welk hotel?”


  “Dat is te moeilijk voor mij om in het Nederlands te zeggen, maar in het Engels heet het Emperor Charles.”


  “Emperor… Oh, u bedoelt vast het Keizer Karel Hotel. Maar dat is in Utrecht.”


  “Ja, dat weet ik,” zei Myra. “Maar bedoelt u dat dit Utrecht niet is?”


  “We zijn hier in Amsterdam, mevrouw. In het Academisch Medisch Centrum om precies te zijn.”


  Myra kromp in elkaar alsof iemand haar een klap had gegeven. “Oh, wat vervelend nou. Mijn vriendin zit in Utrecht op me te wachten.”


  “Als u toestemming krijgt om naar huis te gaan, kunt u het beste een taxi nemen.”


  “Een taxi?”


  “Ja, er rijden natuurlijk geen treinen vanwege het ongeluk.” De zuster kuchte. “En met de bus bent u uren onderweg.”


  Zuster Annie stuurde de rolstoel nog een hoek om en reed vervolgens met Myra een wachtkamer binnen.


  Ze parkeerde de stoel voor een hoge balie en Myra kreeg uitzicht op de kale houten wand die vol zwarte vingerafdrukken zat. In een hoekje hing een verkreukelde tekening van een roze haai met een briefje eraan. Voor Dokter Meyer, bedankt dat u me beter hebt gemaakt.


  “Ik heb nog een slachtoffer van het ongeluk voor je,” hoorde ze zuster Annie ergens boven haar hoofd zeggen. “Geen lichamelijke verwondingen, misschien een lichte hersenschudding. Ze was in het moeras van Naarderland aan de wandel.”


  “En ze heeft het overleefd?” vroeg een verbaasde vrouwenstem. “In dit weer?”


  Myra nam aan dat het de receptioniste was, maar ze kon niets zien.


  “Ja, deze heeft geboft,” antwoordde zuster Annie. Ze boog zich over de balie en ging verder: “Ik laat haar aan jou over, hoor. Zie je straks bij de koffie!”


  Ze gaf Myra bij wijze van afscheid een klopje op haar schouder en haastte zich weg.


  “Ik kom zo bij u, mevrouw,” hoorde Myra de receptioniste ergens boven haar zeggen en twee tellen later kwam er een in het blauw geklede schim langsrennen.


  Myra beet op haar lip. Het personeel had het maar druk met al die extra patiënten...


  Maar met haar was er immers niks mis? Ze kon maar beter zorgen dat ze hier zo snel mogelijk weer vandaan kwam. Het was de hoogste tijd om Jane te bellen en daarna zou ze haar moeder over Gerard vertellen.


  Gerard... Ze verlangde naar hem. Naar zijn lieve kusjes, zijn warme adem in haar haren en zijn handen die haar lichaam streelden...


  Met een resolute beweging schudde ze de heerlijke dagdroom van zich af. Fantaseren kon later wel. Het was tijd voor actie!


  Ze strekte haar benen uit tot haar voeten de muur raakten en zette zich af.


  Er gebeurde niks en heel even was ze bang dat ze tot in alle eeuwigheid voor die stomme balie zou moeten zitten. Maar bij de vierde poging gaf de rolstoel zich eindelijk over en rolde gehoorzaam een stukje achteruit.


  Dat gaf Myra de ruimte die ze nodig had om op te staan. Ze gebruikte de balie als steun en trok zichzelf omhoog tot ze overeind stond.


  Haar hart bonsde in haar keel en haar benen voelden vreemd wiebelig aan, maar toch ging ze met vastbesloten stapjes op weg naar de deur.


  “En waar zal de reis heen, mevrouw?” vroeg een strenge vrouwenstem ergens in de buurt van haar schouder. “Het is niet toegestaan om te vertrekken, voordat u een uitgebreid lichamelijk onderzoek hebt gekregen.”


  Myra schrok ervan. Wel, ja. Dat had zij natuurlijk weer. Daar was ze na twee stappen in de richting van de uitgang al betrapt.


  Ze keek wat schichtig opzij en zuchtte opgelucht.


  Gelukkig, het was helemaal geen dokter of verpleegster, maar een vrouw die een enorm verband om haar hoofd had, dat vol grote bloedspatten zat. Haar gezicht was nog witter dan een pak watten.


  “Ik heb zin in een kop koffie,” verklaarde Myra losjes. “Dat mag toch wel?”


  De vrouw wees naar een hoek naast de schuifdeuren. “Daar is een automaat. Maar het kost je wel een hele euro.” Ze trok een zuur gezicht en mopperde: “Allemaal oplichters hier. Een euro voor een bak slootwater. Pure afzetterij!”


  “Dank u wel,” zei Myra met een stralende glimlach en ze zette opnieuw koers naar de deur.


  Er stroomde onverwacht een immens geluksgevoel door haar heen. Ze wist opeens heel zeker wat ze met de rest van haar leven zou doen.


  Ze ging definitief terug naar Gerard. Ze hoorden bij elkaar. Ze hield van hem. Mam zou het wel begrijpen. Mam móést het begrijpen.


  Het was alleen maar normaal dat een dochter het huis uitging om bij haar echtgenoot te gaan wonen.


  Haar echtgenoot? Ze haalde de dingen door elkaar. Gerard was haar man niet.


  Of was hij dat wel?


  Er kroop een onverwachte rilling langs Myra’s ruggengraat naar beneden en heel even zag ze zichzelf rondlopen in een prachtige middeleeuwse japon.


  Ze likte over haar droge lippen. Dat kon toch geen echte herinnering zijn? Of wel?


  Heftig piekerend deed Myra een euro in de automaat en liet een plastic bekertje vollopen met koffie. Mocht er iemand vragen wat ze zo dicht bij de deur deed, dan had ze tenminste een alibi.


  Ze nipte voorzichtig aan de hete vloeistof, die minder beroerd smaakte dan ze had verwacht en keek ondertussen door haar oogharen naar de uitgang van het zaaltje.


  Net toen haar bekertje leeg begon te raken, gingen de deuren eindelijk open om een ziekenhuisbed door te laten en Myra glipte naar buiten.


  Ze haastte zich naar het dichtstbijzijnde toilet, gooide haar lege koffiebeker in een prullenbak en bracht haar make-up in orde.


  Daarna controleerde ze haar kleren. Er zat geen enkel vuil plekje op haar jeans, en haar zomerjack zag er ook brandschoon uit.


  Best een beetje vreemd eigenlijk. Per slot van rekening had ze wel midden in een natte modderpoel gezeten.


  Nou ja, wat deed het ertoe? Ze zag eruit als een onschuldige ziekenhuisbezoeker en het beste wat ze kon doen, was gewoon naar buiten lopen. Ze moest er alleen voor zorgen dat ze niet per ongeluk tegen zuster Annie opbotste, want die zou haar misschien herkennen.


  Ze liep het toilet uit en volgde de kleine bordjes met ‘uitgang’ erop. Eenmaal buiten haalde ze haar telefoon uit haar rugzak en toetste opgelucht het mobiele nummer van Jane in.


  “Myra! Is alles oké?” vroeg Jane. “Ik wacht al uren op je.”


  “Het spijt me, ik kan het niet helpen. Ze hebben me naar een ziekenhuis gebracht.”


  “Je bent gewond!” schrok Jane. De paniek droop opeens uit haar woorden.


  “Welnee, ik ben in orde. Maar je kunt beter naar huis gaan, Jane.”


  “Oké, goed, prima! Ik ga hier meteen weg. Zeg me waar je bent, dan pik ik je op en kun je vannacht bij mij slapen.”


  “Dat is heel lief aangeboden, Jane. Maar…” Myra voelde dat haar gezicht knalrood werd en ze was blij dat Jane haar niet kon zien. “Ik moet hier vannacht blijven. Ter observatie, zegt de dokter.”


  “Oh. Nou, dan kom ik daar toch heen? Waar lig je?”


  “In het eh...” Myra keek achterom, naar de gevel van het ziekenhuis. “In het Amsterdams Medisch Centrum, als ik dat goed uitspreek. Maar Jane, kom maar niet op bezoek. Ik ben zo moe. Het enige wat ik nu nog wil, is slapen.”


  “Ach, stakker toch. Je hebt natuurlijk allerlei narigheid gezien. Maar dan kom ik morgen wel even kijken, oké?”


  “Dat is prima, bedankt. Dag Jane.”


  “Welterusten, Myra. Word maar gauw beter.”


  Met een diepe zucht zette Myra haar telefoon uit. Ze had tegen haar vriendin gelogen. Waarom? Ze was toch niet betoverd of zo?


  Was Gerard echt een moerasgeest, die wilde dat zij in de modder zou verdrinken?


  Nee, hij kon geen spook zijn. Daarvoor was hij veel te echt.


  En zij ging terug naar het moeras om voor altijd bij hem te zijn. Of zou ze naar Utrecht teruggaan en op het station naar hem zoeken?


  Dat zou wel minder… modderig zijn.


  Nee, het zou minder gevaarlijk zijn!


  Gevaarlijk? Wat een onzin.


  Ze schudde haar hoofd en lachte zachtjes om haar eigen domme gedachten. Gerard was helemaal niet gevaarlijk. Ze hield van hem.


  Ze viste haar mobieltje uit haar zak en tikte het nummer van haar moeder in. Ze zou mam vertellen dat ze een fantastische man had ontmoet en haar vragen of ze naar Nederland wilde komen om kennis met hem te maken.


  Hoofdstuk 5


  


  Een kwartiertje later ging Myra op de parkeerplaats van het ziekenhuis op zoek naar een taxi. Ze vond er eentje en vroeg aan de chauffeur of hij haar naar Utrecht wilde brengen.


  De chauffeur knikte.


  “Kunt u dan de dijkweg nemen die door Naarderland gaat? Volgens mijn reisgids moet dat een prachtig natuurgebied zijn.”


  De taxichauffeur had een totaal andere mening over de moeraslanden. “Het is meer een vuilnisbelt daar, mevrouw. En heel verraderlijk als je de weg niet kent. Je zakt zo tot aan je nek de grond in. We kunnen beter de hoofdweg nemen. Dat is een stuk sneller.”


  “Ik wil dat moeras wel eens zien,” zei Myra kordaat.


  “Oh, oké… Zoals u wilt, mevrouw,” prevelde de chauffeur.


  Hij deed het achterportier open en hielp Myra instappen. Toen schoof hij achter het stuur en reed met een flink gangetje weg.


  Onderweg kwamen ze een heleboel ambulances met flakkerende blauwe lichten en loeiende sirenes tegen.


  “Verschrikkelijk toch, dat treinongeluk,” mompelde de chauffeur hoofdschuddend.


  “Ja, afschuwelijk.”


  “Komt vast door dat slechte weer van vandaag,” vervolgde de chauffeur en dat was het begin van een saaie les over het Nederlandse klimaat in het algemeen, en onweersbuien in het bijzonder.


  Myra wilde niet onbeleefd zijn, dus knikte ze af en toe en mompelde ze Ja of Nee als ze dacht dat het zo uitkwam.


  Maar ze luisterde niet echt naar zijn palaver, ze was helemaal verdiept in haar eigen gedachten.


  Daarnet, in het ziekenhuis, had ze zo zeker geweten wat ze moest doen, maar nu begon ze toch te twijfelen. Gerard was een geweldige man. En hij was een fantastische minnaar. Maar… wie was hij?


  Hij kon toch niet echt de beruchte Graaf van het Moeras zijn?


  Ze herinnerde zich zijn heerlijke zachte kusjes op haar huid maar al te goed. Geesten konden niet kussen. Geesten waren van lucht.


  Ze pakte haar boekje uit haar rugzak en meteen stroomde het vertrouwde opwindende gevoel weer door haar heen.


  Afwezig bladerde ze het boekje nog maar eens door, op zoek naar een verklaring, naar iets wat haar tot nu toe nog niet was opgevallen.


  En toen vond ze het. Er stond een foto op de laatste bladzij van het boek. Het was een afbeelding van een schilderij, een portret van een echtpaar, gekleed in middeleeuwse kleding. Ze stonden voor een gigantisch kasteel.


  De man had Gerards gezicht.


  Myra staarde naar de vrouw naast hem en even was het of ze in de spiegel keek. Ze zag haar eigen gezicht.


  Gravin Myra van Naarderland was haar dubbelgangster!


  Waarom verbaasde haar dat niet? Had ze intuïtief geweten dat gravin Myra een ver familielid van haar was?


  Of… was dit een geval van reïncarnatie? Had ze al eerder geleefd? Hier, in deze koude, mistige landen?


  “Het regent,” verkondigde de taxichauffeur vanaf de voorstoel. “We kunnen beter terug naar de hoofdweg, mevrouw. Ik heb geen zin om hier in de zooi te blijven steken.”


  Myra keek uit het raampje. Ze waren midden in het verlaten moeras. Het Moeras van Naarderland...


  “Ik denk dat u gelijk hebt, meneer. Keer maar om. Ik wil alleen nog even een foto maken, terwijl u de auto draait.”


  De chauffeur slaakte een opgeluchte zucht en parkeerde de taxi langs de berm van de smalle dijk.


  Myra stapte uit en haar blik dwaalde over het troosteloze, verlaten landschap.


  De regen viel in een gestage stroom naar beneden op modderige graspollen, spetterde op de bruine punten van warrige rietkragen en liet de lange platte bladeren van de roze kattenstaarten omknakken. Er drupten waterstraaltjes van de gebroken stengels, als stille tranen over de wang van een weduwe.


  Onder een rij treurwilgen langs de kant van de dijk worstelden eenzame klaprozen om rechtop te blijven staan tussen de glibberige grijze stenen.


  Er flitste een gevoel van troosteloosheid door Myra heen en ze beet op haar lip om het niet hardop uit te schreeuwen van pure frustratie.


  Gerard was hier niet. Natuurlijk niet. Wie kon er hier leven? Hier, in dit treurige verlaten gebied?


  Waarom was ze bij hem weggegaan? Nu zou ze hem vast nooit meer zien.


  Ze kon beter teruggaan naar de taxi en naar haar hotel in Utrecht doorrijden. Of zou ze teruggaan naar Amsterdam en Jane bellen om te zeggen dat ze zich veel beter voelde en graag bij haar wilde slapen?


  Net toen ze zich teleurgesteld omdraaide om naar de auto te lopen, zag ze opeens vanuit haar ooghoek een lichtje flakkeren.


  Ze bleef staan en kneep haar ogen tot spleetjes om het beter te kunnen zien. Het licht kwam van een groot stenen middeleeuws kasteel. Vier robuuste torens tekenden zich donker af tegen de inktzwarte lucht.


  Hoog op de klokkentoren was een fakkel aangestoken en daar, in het vreemde flakkerende schijnsel, stond de man van wie ze hield.


  Gerard!


  Hij zwaaide naar haar en wenkte dat ze naar hem toe moest komen.


  “Gaat u mee, mevrouw?” riep de chauffeur uit het taxiraampje. “Het wordt steeds kouder hier.”


  Myra hoorde hem niet. Gerard wachtte op haar!


  Half glijdend haastte ze zich het glibberige talud van de dijk af en rende het moeras in.


  “Mevrouw, kom terug! U bent gek! Kom terug!” schreeuwde de chauffeur paniekerig.


  “Niets aan de hand,” riep Myra terug. “Ziet u dat licht niet, daar hoog op de toren?”


  “Dat is moerasgas. Kom terug!”


  “Mijn portemonnee zit in mijn rugzak. Pak daar uw geld maar uit!” riep Myra en daarna rende ze zonder aarzelen verder, in de richting van het licht.


  “Kom terug, idioot!” schreeuwde de chauffeur. “Je zult verdrinken!”


  Maar Myra luisterde al niet meer.


  Ze sprong over venijnig prikkende brandnetels en vermolmde beukenstronken, slalomde om verontwaardigd wegstuivende waterhoentjes heen, en holde door een weiland vol stekende distels en slijmerige groene plassen tot ze eindelijk bij de ingang van het kasteel kwam.


  De gastvrije deuren gleden wijd open en de verdwenen gravin van Naarderland rende de hal binnen.


  Gerard stond haar al op te wachten. “Myra, eindelijk! Daar ben je weer. Is het gelukt om je moeder te bereiken?”


  Ze knikte. “Ja, ze komt hierheen. Ze wil jou graag leren kennen.”


  “Wat heerlijk, Myra. Ik hou zoveel van je!”


  Ze kroop weg in zijn warme beschermende armen. “En ik van jou, Gerard. Ik wil voor altijd bij je blijven.”


  “En voor altijd zal het zijn,” antwoordde hij met een intens gelukkige lach op zijn knappe gezicht.


  Hij tilde haar op en droeg haar de trap op naar de slaapkamer.


  Myra snoof de heerlijke geuren van de paarse lavendel op en even vroeg ze zich af waarom ze de bloeiende velden niet had gezien toen ze op de dijk stond. Maar Gerard drukte zijn mond liefdevol op de hare en zijn hartstochtelijke kus liet haar alles om zich heen vergeten.


  Alleen Gerard was nu belangrijk. Gerard en het heerlijke gevoel van geluk dat hij haar gaf.


  “Ik heb zo’n zin om met je te vrijen,” fluisterde ze. Ze kleedde zich snel uit en ging bloot op de paarse lakens liggen. Ze schaamde zich niet meer voor haar litteken. Ze voelde zich zo verschrikkelijk goed bij hem. Hij was echt alles wat ze van het leven verlangde.


  Gerard knielde tussen haar benen en deed ze verder uit elkaar.


  Zijn pik was hard en nat, en hij wist precies waar zij nu zin in had.


  Hij boog over haar heen, kuste haar mond en streelde met de top van zijn pik langs haar vochtige kutje.


  Myra kromde haar rug, tilde haar heupen naar hem op en langzaam, heel langzaam, gleed zijn hete harde pik haar lichaam in.


  Hij was groot, heel groot, en even voelde ze zich opnieuw een maagd toen er een zoete pijn door haar onderbuik flitste. Toen was hij in haar en ze drukte haar beide handen tegen zijn billen om hem nog dieper naar binnen te duwen.


  “Kun je een beetje bewegen? Voorzichtig in en uit?” vroeg ze.


  Hij knikte en kuste het puntje van haar neus. “Ik was bang dat ik je pijn zou doen. Hij is nogal groot.”


  “Ik hou van groot,” bekende ze met een gelukkige zucht.


  Glimlachend stak hij zijn harde pik nog dieper in haar. Dieper en dieper stootte hij, in en uit, en hij liet haar kreunen van genot. Ondertussen hadden zijn ervaren vingers haar gezwollen klitje gevonden en heel voorzichtig wreef hij over het zachte erwtje.


  Myra klemde zich aan de rand van het bed vast om het niet uit te schreeuwen van genot, maar het heerlijke gevoel dat zijn ritmische bewegingen opwekte, was al snel te veel voor haar.


  “Ooooh, ik kom klaar,” schreeuwde ze, terwijl er een gigantische golf van hartstocht en genot over haar heensloeg. “Oh Gerard, ik vind je zo lief!”


  Haar kreten stierven weg, en ze viel terug op het kussen.


  Uitgeput, tevreden, en gelukkig.


  Gerard gaf zachte kusjes op haar wangen en boorde zijn harde pik nog dieper in haar. “Zorg ervoor dat ik ook kom,” hijgde hij, zijn gezicht vertrokken van opwinding. “Geef me een zoon.”


  Ze glimlachte naar hem, een stralende glimlach die overliep van vreugde. “Ik zou het heerlijk vinden om van jou een kindje te krijgen, Gerard.” Ze trok haar binnenste spieren samen en terwijl ze met haar handen op zijn billen duwde, zoog haar kutje zijn pik zo diep mogelijk naar binnen.


  Er ontsnapte een haast onwerelds gegrom aan zijn lippen. Zijn heerlijke pik trok samen en spoot hete straaltjes sperma diep in haar verlangende kutje.


  Langzaam ebde zijn orgasme weg, zijn spieren ontspanden zich en met een gelukzalig gekreun van totale bevrediging liet hij zich over haar heen vallen.


  Hij nam haar in zijn sterke armen, hield haar vast, kuste haar, en streelde haar bezwete huid…


  Ze nestelde zich dichter tegen hem aan, overweldigd door een groot gevoel van geluk. “Ik hou zo verschrikkelijk veel van je,” fluisterde ze. “Ik wil voor altijd bij jou zijn.”


  “Voor altijd, mijn liefste,” beloofde hij.


  En hij overdekte haar lichaam met kusjes.


  


  


  


  * * *


  


  


  Knipsel uit de Courant van het Naarderland:


  


  Twee maanden na de tragische verdwijning van de jonge Amerikaanse toeriste Myra P. in het levensgevaarlijke moeras van Naarderland, is nu ook haar moeder, Nathalie P. als vermist opgegeven.


  Mevrouw P. werd het laatst gezien door een taxichauffeur die haar radeloos door het moeras zag dwalen, waarschijnlijk op zoek naar haar verloren dochter. Ze negeerde zijn waarschuwende kreten en liep van hem weg.


  Bijgelovige boeren fluisteren dat ook deze verdwijning te maken heeft met de beruchte Graaf van het Moeras, die hiermee zijn zoveelste slachtoffer zou hebben opgeëist...
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  Anita Verkerk


  


  Anita Verkerk schrijft al jaren met veel succes heerlijke (ont)spannende liefdesromans en vrolijke chicklits voor vrouwen van alle leeftijden, over de hele wereld.


  In de Ultieme Chicklit Top 50 staan maar liefst drie van haar titels en ook in de USA vielen haar Engelstalige romans meerdere malen in de prijzen.


  Daarnaast behoort ze tot de Top van meest uitgeleende auteurs.


  


  Bij Uitgeverij Cupido verschenen van Anita Verkerk:


  


  * Sprong naar de liefde


  * Als een zandkorrel in de wind


  * Vergeten schande


  * Rowena


  * Xandra


  * Myrthe


  * Jasmijn


  * Heisa in Venetië


  * Etage te huur


  * Prinses Flirt


  * Leve de liefde!


  * Lentekriebels


  * Bedrogen liefde (Amber Trilogie – 1)


  * Het meisje in de rode jurk


  * Romance in Toscane


  * Een nieuwe toekomst (Amber Trilogie – 2)


  * Gevaarlijke erfenis


  * Heimwee naar Lanzarote


  * Cheesecake & Kilts


  * Spetters & Schoenen


  * Eindelijk Gelukkig (Amber Trilogie – 3)


  * Dochter van de zon


  * Poeslief


  * In Vuur en Vlam (Cupido Hot Romance)


  * Liefde op de Javazee


  


  De volgende erotische Cupido Hot Romance titels verschenen in het Engels, maar zijn nu ook in het Nederlands verkrijgbaar:


  


  * A Mysterious Knight - * De Zwarte Ridder


  * Ice Maiden - * Het IJsmeisje


  * The Flying Dutchman - * De Vliegende Hollander


  * Lord of the Marsh - * Eeuwige Liefde


  * The Enchanted Castle - * Het Betoverde Kasteel


  


  Meer info over Anita Verkerk op www.anitaverkerk.nl


  MEER LEZEN?


  


  Uitgeverij Cupido publiceert heerlijke (ont)spannende liefdesromans, vrolijke chicklits en eigentijdse romantische familieromans.


  Vrouwen van alle leeftijden kunnen genieten van onze Lekker-lui-lezen-romans, die uitsluitend geschreven worden door Nederlandse top-auteurs.


  Onze boeken hebben allemaal een positieve en vrolijke kijk op het leven en natuurlijk is er altijd een Happy Ending.


  Want iedere vrouw houdt diep in haar hart van romantiek, maar dat schiet er in het drukke leven van alledag wel eens bij in.


  Lekker languit op de bank of ondergedompeld in een warm bad even heerlijk wegdromen met een goedgeschreven boek vol humor en romantiek...


  Zo kun je ontspannen en jezelf weer opladen voor de drukke dag van morgen.


  


  *** Onze boeken verschijnen als paperback, als groteletter-editie en als e-pub.


  


  *** Speciaal voor digitale uitleen via de bibliotheken is er de Cupido Biebpub.


  


  Meer informatie over al onze uitgaven op


  www.uitgeverijcupido.nl
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